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Article 1

Par établissement d'élevages industriels, on entend l'ins-
tallation d'élevages nouveaux ou l'extension ou la recon-
version d'élevages existants, même en des endroits diffe-
rents ou en utilisant plusieurs bâtiments, la limite fixée par
le Roiétant depassee.

Est en outre considéré comme l'établissement d'un même
élevage soumis aux dispositions légales :
- l'établissement de plusieurs élevages par la même

personne physique ou morale
- l'établissement de plusieurs élevages par différentes

personnes morales ayant entre elles des liens de droit ou de
fait au niveau des personnes et/ou du capital et/ou de la
gestion.

Art. 2

Une autorisation préalable est requise pour établir des
élevages industriels dont le nombre d'animaux excède une
limite fixée par le Roi sur proposition du Ministre de l'Agri-
culture.
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Artikel 1

Met vestiging van industriele veeteeltbedrijven wordt be-
doeld de oprichting van nieuwe ofde uitbreiding ofom-
schakeling van bestaande veeteeltbedrijven, zelfs op ver-
scheidene plaatsen of door het gebruik van meerdere ge-
bouwen, waarbij de door de Koning vastgestelde grens over-
schreden wordt.

Wordt bovendien alsdevestiging van één veeteeltbedrijf
beschouwd waarop de wettelijke regeling van toepassing is:

- de vestiging van meerdere bedrijven door dezelfde
natuurlijke of rechtspersoon

- de vestiging van meerdere bedrijven door verschillende
rechtspersonen die in rechte of in feite bindingen hebben
op het vlak van personen en/of kapitaal en/of beleid.

Art. 2

Een voorafgaande vergunning is vereist voor de vestiging
van industriële veeteeltbedrijven waarvan het aantal die-
ren groter is dan een door de Koning, op voorstel van de
Minister van Landbouw, vastgestelde grens.
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Art. 3.
Le Roi crée dans chaque province une commission consultative

provinciale des élevages industriels, dénommée ci-après Commis-
sion provinciale, chargée d'émettre un avis sur les demandes
d'autorisation.

Deux Commissions provinciales sont créées pour la province
du Brabant : l'une pour les arrondissements administratifs de
Hal-Vilvoorde et de Louvain et l'autre pour l'arrondissement
administratif de Nivelles. Pour l'arrondissement administratif de
Bruxelles-Capitale, les deux Commissions du Brabant siegent
conjointement.

La Commission provinciale est composée de sept membres.
Chaque membre a un suppléant.

Font partie de la Commission provinciale:
- un fonctionnaire du Département de l'Agriculture, qui préside

la Commission;
un représentant du gouverneur de la Province;
un représentant de la Fédération des Entreprises de Belgique;

un représentant des fabricants d'aliments pour le bétail;
trois représentants des organisations agricoles

Un membre de la Commission provinciale de Liège est d'ex-
pression allemande.

Le Ministre de l'Agriculture nomme et révoque les membres et
leurs suppléants.

La Commission provinciale établit son règlement intérieur
qu'elle soumet à l'approbation du Ministre de l'Agriculture.

Art. 4

La demande d'autorisation est adressée à la Députation
permanente du Conseil provincial par lettre recommandée
à la poste.

Le Ministre de l'Agriculture détermine les conditions aux-
quelles un dossier doit satisfaire pour être complet.

Dès que le dossier est complet, un récépissé est envoyé
au demandeur.

Art. 5

Dans un délai de 10 jours à compter de la délivrance du
récépissé, la demande est transmise à la Commission pro-
vinciale consultative.
. La Commission provinciale rend son avis dans un délai

de 30 jours après transmission de la demande d'avis.

Elle s'appuie notamment sur les données quantitatives de
la demande ainsi que sur le degré de liaison de l'exploita-
tion envisagée au sol ..

Si aucun avis n'est transmis dans ce délai, il est censé
être défavorable.

Art. 6

Le Ministre de l'Agriculture détermine les critères rele-
vant de l'économie agricole et de la médecine vétérinaire
qui régissent l'octroi ou le refus de l'autorisation.

Art. 7

La Députation permanente statue sur la demande d'auto-
risation dans les 60 jours de la remise de l'avis de récep-
tion

Art. 3.

De Koning richt, per provincie een Provinciale Commissie van
Advies voor de Industriële Veeteeltbedrijven op, hierna Provin-
ciale Commissie genoemd, belast met verlenen van advies betref-
fende de aanvragen tot machtiging

Voor de Provincie Brabant worden twee Provinciale Commis-
sies opgericht: een voor de administratieve arrondissementen
Halle-Vilvoorde en Leuven en één voor het administratief arron-
dissement Nijvel. Voor het administratief arrondissement Brus-
sel-hoofdstad zetelen de twee Brabantse commissies gezamenlijk.

De Provinciale Commissie bestaat uit zeven leden. Ieder lid
heeft een plaatsvervanger

Maken deel uit van de Provinciale Commissie
een ambtenaar van het Departement van Landbouw, diede
Commissie voorzit;
een vertegenwoordiger van de gouverneur van de Provincie;
een vertegenwoordiger van het Verbond der BelgischeOnder-

een vertegenwoordiger van de veevoederproducenten;
nemingen;

- drie vertegenwoordigers van de landbouworganisaties.
Een lid van de Provinciale Commissie van Luik is duitstalig.

De Minister van Landbouw benoemt de leden en hun
plaatsvervangers en hij zet ze af.

De Provinciale Commissie stelt haar huishoudelijk reglement

bouw.
op en legt het ter goedkeuring voor aan de Minister van Land-

Art.4

De aanvraag tot machtiging wordt gericht aan de Be-
stendige Deputatie van de Provincieraad bij ter post aange-
tekendebrief.

De Minister van Landbouw bepaalt aan welke voorwaar-
den een dossier moet voldoen om volledig tezijn.

Zodra het dossier volledig is wordt aan de aanvrager
een ontvangstbewijs gezonden.

Art. 5

Binnen de 10 dagen na afgifte van het ontvangstbewijs
wordtde aanvraag overgedragen aan de Provinciale Com-
missievoor Advies.

DeProvinciale Commissie brengt haar advies uit binnen
de 30 dagen nadat de aanvraag haar voor advies werd
overgemaakt.

Ze steunt met name op de kwantitatieve gegevens in de
aanvraag vermeld, alsmede op de mate waarin het voorge-
nomen bedrijf verbonden ismetdegrond.

Indien binnen die termijn geen advies werd overgemaakt,
wordt hetadvies geacht ongunstig te zijn.

Art. 6

De Minister van Landbouw bepaalt de landbouw-econo-
mische en diergeneeskundige criteria krachtens dewelke de
vergunning al dan niet verleend kan worden.

Art. 7

Binnen de 60 dagen na afgifte van het ontvangstbewijs
beslist de Bestendige Deputatie over de machtigingsaan-
vraag.
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La décision est notifiée sans délai au demandeur et ren-
due publique à la maison communale.

Le demandeur ne peut entamer les travaux de construc-
tion ou l'exploitation, si des travaux ne sont pas nécessaires,
que lorsqu'ila obtenu l'autorisation.

Art. 8

Le demandeur et la Commission provinciale peuvent, dans
les 30 jours de la notification de la décision de la Dépu-
tation permanente, introduire un recours auprès du Minis-
tre de l'Agriculture. Ce recours doit être introduit par lettre
recommandée à la poste.

LeRoi détermine la procédure d'appel.
Si la députation permanente ne prend pas de décision

dans le délai, le demandeur peut lui demander, par lettre
recommandée à la poste, de prendre une décision, dans les
trente jours. Quand il n'est pas donné suite à la demande,
le demandeur peut introduire ledossier auprès du Ministre
de l'Agriculture par lettre recommandée à la poste.

Le Ministre de l'Agriculture statue sur ce recours dans
les 60 jours. Sa décision est notifiée sans délai au deman-
deur. Elle est également rendue publique à la maison com-
munale.

Art. 9

Sont passibles d'un emprisonnement de 8 à 15 jours et
d'une amende de 200 à 20 000 F ou de l'une de ces peines
seulement, ceux qui contreviennent aux dispositions de la
présente loi.

Sont passibles des mêmes peines ceux qui,sciemment,
ont fourni des renseignements inexacts ou incomplets afin
d'obtenir illicitement l'autorisation d'exploitation.

Toutes les dispositions du Code pénal, le chapitre VII
et l'article 85 inclus, sont applicables auxdites infractions.

Art.10

Sans préjudice de l'application des dispositions pénales, le
tribunal peut ordonner la fermeture totale ou partielle,pro-
visoire ou définitive de l'exploitation.

Art. 11.

Sans préjudice des pouvoirs des officiers de police judiciaire,
les fonctionnaires et agents délégués par le Ministre de l'Agricul-
ture ont qualite pour rechercher et constater par des proces-ver-
baux faisant foi jusqu'à preuve du contraire, les infractions
prévues à l'article 9.

Ces fonctionnaireset agentsontaccès au chantieretaux
bâtiments pour faire toutes recherches et constatations utiles. Ils
peuvent demander la production de tout document relatif à
l'exploitation agricole.

La visite des locaux servant d'habitation n'est admise que de
5 heures du matin à9 heures du soir et moyennant autorisation
du juge d'instruction.

Cette autorisation est également requise pour la visite, en
dehors des heures précitées, de locauxquinesontpasaccessibles
au public.
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De beslissing wordtonverwijld ter kennis gebracht van
de aanvrager en openbaar gemaakt ten gemeentehuize.

De aanvrager mag met de bouwwerken of met de uitba-
ting, indien geen werken vereistzijn,slechtseen aanvang
nemen nadat hij de machtiging heeft bekomen.

Art. 8

De aanvrager evenals de Provinciale Commissie kunnen
tegen de beslissing van de Bestendige Deputatie beroep aan-
tekenen bij de Minister van Landbouw binnen de 30 dagen
na de kennisgeving van de beslissing. Dat beroep moet wor-
den ingesteld bij een ter post aangetekende brief.

De Koning bepaalt de beroepsprocedure.
Ingeval de Bestendige Deputatie geen beslissing genomen

heeft binnen de termijn, kan de aanvrager haar bij ter post
aangetekende brief verzoeken een beslissing tenemen bin-
nen de 30 dagen. Wannner aan dit verzoek geen gevolg wordt
gegeven, kan de aanvrager het dossier bij de Minister van
Landbouw aanhangig maken bij ter post aangetekende brief.

De Minister van Landbouw neemt een beslissing omtrent
het beroep binnen de 60 dagen. Van zijn beslissing wordt
onverwijld kennis gegeven aan de aanvrager.De beslissing
wordt eveneens openbaar gemaakt ten gemeentehuize.

Art.9

Met gevangenisstraf van 8 tot 15 dagen en een geldboete
van 200 tot 20 000 F ofmet één van deze straffen alleen
worden gestraft, zij die inbreuk plegen op de bepalingen
van deze wet.

Worden met dezelfde straffen gestraft zij die wetens on-
nauwkeurige of onvolledige inlichtingen hebben verstrekt
om op ongeoorloofde wijze de machtiging tot uitbating te
verkrijgen.

Alle bepalingen van het eerste boek van het Strafwet-
boek, met inbegrip van hoofdstuk VII en van artikel 85,
zijn van toepassing op bovenbedoeldemisdrijven.

Art. 10

Onverminderd de toepassing van de strafwet kan de
rechtbank de gehele of gedeeltelijke, voorlopige ofdefini-
tieve sluiting van het bedrijf bevelen.

Art. 11.

Onverminderd de bevoegdheid van de officieren van gerech-
telijkepolitie,zijnambtenaren en beambten, afgevaardigdeoor
de Minister van de Landbouw, bevoegd om de in artikel9
omschreven misdrijven op te sporen en vast te stellen door
processen-verbaal die gelden tot het tegenbewijs is geleverd.

Bedoelde ambtenaren en beambten hebben toegang tot de
bouwplaats en de gebouwen om alle nodige opsporingen en
vaststellingen te verrichten. Zij kunnen vragen dat hun alle
documenten die betrekking hebben op het landbouwbedrijfvoor-
gelegd worden.

Het bezoek van lokalen die tot woning dienen is slechts toege-
staan van 5 uur 's morgens tot 9 uur 's avonds en met machtiging
van de onderzoeksrechter.

Deze machtiging is eveneens vereist voor het bezoek, buiten die
uren, van lokalen die niet voor het publiek toegankelijk zijn.
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Sans préjudice de l'application des peines plus fortes determi-
nées aux articles 269 et 275 du Code pénal, quiconque aura fait
obstacle à l'exercice du droit de visite domiciliaire prévu ci-des-
sus, sera puni d'une amende de26 à 300 francs ou d'un emprison-
nement de 8 à 15 jours.

Art. 12

Les fonctionnaires et agents vises à l'article 11 peuvent
ordonner verbalement sur place l'interruption des travaux
ou de l'exploitation, lorsqu'ils constatent que ceux-ci ne
sont pas conformes à l'autorisation délivrée ou sont exécu-
tés sans autorisation ou en violation de l'article 2. L'ordre
doit, à peine de péremption, être confirme dans les 10
jours par le bourgmestre ou le Ministre de l'Agriculture.
Les fonctionnaires et agents susvises sont autorises à pren-
dre toutes les mesures, y compris l'apposition des scellés,
afin d'assurer l'exécution immédiate de l'ordre d'interrup-
tion ou de la décision de confirmation.

Le procès-verbal de constat et la décision de confirma-
tion sont notifiés pa: lettre recommandée à la poste avec
avis de réception, au maître de l'ouvrage et à la personne
ou l'entrepreneur qui execute les travaux.

Quiconque aura poursuivi les travaux ou actes en viola-
tion de l'ordre d'interruption ou de la décision de confir-
mation est, indépendamment des peines prévues pour les
infractions à l'article 9, puni d'un emprisonnement de 8 à
15 jours.

Bruxelles, le 7 juin 1984.

Le Président
de la Chambre des Représentants,

J. DEFRAIGNE.

Les Secrétaires,

E. BALDI WIJNS.
LIÉNARD.

Onverminderd de toepassing van de strengere straffen die in
de artikelen 269 en 275 van het Strafwetboek zijn bepaald, wordt
al wie zich tegen de uitoefening van het hierboven bedoeld recht
van huiszoeking heeft verzet gestraftmet een geldboete van
26 frank tot 300 frank, of gevangenisstraf van 8 tot 15 dagen.

Art. 12

De in artikel 11 bedoelde ambtenaren en beambten kun-
nen mondeling ter plaatse de staking van het werk of van
de uitbating gelasten, wanneer zij vaststellen dat dit niet
in overeenstemming is met de verleende machtiging ofzon-
der machtiging wordt uitgevoerd of wordt uitgevoerd in
overtreding van artikel 2. Het bevel moet op straffe van ver-
val binnen de 10 dagen worden bekrachtigd door de burge-
meester of door de Minister van Landbouw. De bovenbe-
doelde ambtenaren en beambten zijn gerechtigd tot het
treffen van alle maatregelen, verzegeling inbegrepen, om te
voorzien in de onmiddellijke toepassing van het bevel tot
staking of van de bekrachtigingsbeslissing.

Het proces-verbaal van vaststelling en debekrachtigings-
beslissing worden bij een ter post aangetekende brief, met be-
richt van ontvangst, ter kennis gebracht van de opdracht-
gever en van de persoon of de aannemer die het werk
uitvoert.

Al wie het werk of de handelingen heeft voortgezet in
strijd met het bevel tot staking of met de bekrachtigings-
beslissing wordt, onverminderd de straffen op de misdrij-
ven bedoeld in artikel 9, gestraft met een gevangenisstraf
van 8 tot 15 dagen.

Brussel, 7 juni 1984.

De Voorzitter
van de Kamer van Volksvertegenwoordigers,

J. DEFRAIGNE.

De Secretarissen,

F. BALDEWIJNS.
LIÉNARD.

37.940- E. Guyot. s. a ., Bruxelles
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BELGISCHE SENAAT SENAT DE BELGIQUE

Zitting 1984 - 1985 Session de 1984 -1985

16 januari 1985 16 janvier 1985

Projet de loi relatif à l'établissement
d'élevages industriels.

Ontwerp van wet betreffende de ves-
tiging van industriële veeteelt-
bedrijven.

AMENDEMENTEN VAN
DE H. TRUSSART

ART. 3
A. In het derde lid van ditartikel het woord "zeven" te vervan-

gen door het woord "acht".

AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. TRUSSART

ART. 3

A. Au troisième alinéa de cet arti-cle, remplacer le mot "sept" par lemot "huit".

B. Au quatrième alinéa, ajouter les
mots :"- un représentant des associations
de consommateurs."

B. Het vierde lid aan te vullen
als volgt :"- een vertegenwoordiger van de
verbruikersverenigingen."

ART. 5
Au troisième alinéa de cet article,

après le mot "quantitatives", ajouter
les mots "et qualitatives".

ART. 5

In het derde lid van dit artikel
na het woord "kwantitatieve" in te
voegen de woorden "en kwalitatieve".

G. TRUSSART.

R. A 13026. R.A 15325.
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Projet de loi relatif à l'établisse-
ment d'élevages industriels.

22 januari 1985

Ontwerp van wet betreffende de ves-
tiging van industriële veeteeltbe-
drijven.

AMENDEMENT PROPOSE PAR M. BENS

ART. 3
Compléter le quatrième alinéa de
cet article par ce qui suit :

"- trois représentants des orga-
nisations des classes moyennes."

AMENDEMENT VAN DE H. BENS

ART. 3

Het vierde lid van dit artikel
aan te vullen als volgt :

"- drie vertegenwoordigers van
de middenstandsorganisaties."

JUSTIFICATION

Dans le passé, les meuniers à
façon ont dû se reconvertir en pe-
tites entreprises d'aliments pour
bétail. Comme les agriculteurs
élevaient du bétail laitier, ces
fabricants d'aliments pour bétail
reconvertis ont dû s'adresser à des
non-agriculteurs pour trouver des
gens disposés à faire l'élevage de
poulets, de veaux ou de porcs. Ilsont démontré dans le passé qu'ils
pouvaient réussir et nous devons
faire en sorte qu'il en soit ainsi
à l'avenir, car ce sont aussi des
entreprises familiales qui relèvent
également du régime des indépendants
(classes moyennes) .

VERANTWOORDING

In het verleden hebben de loon-
maalders zich moeten omschakelen
op kleine veevoederbedrijven. Daar
de landbouwers zich bezighielden
met melkvee, moesten deze omgescha-
kelde veevoederfabrikanten zich
wenden tot niet-landbouwers om men-
sen te vinden die kippen, kalveren
of varkens wilden houden. Die heb-
ben in het verleden bewezen het te
kunnen en er moet voor gezorgd wor-
den dat ook de toekomst voor hen zoblijft, daar zij eveneens familiale
bedrijven zijn, eveneens onder hetstelsel der zelfstandigen (midden-
standers).

A. BENS.

R.A 13.026. R.A 13.026.
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Doc. Cº 3Agr. et Cl. moy.
2Cº st 3

Landb. en Middenst.

INTITULE

Compléter l'intitulé de ce projet par le mot "intégrés".

JUSTIFICATION

L'auteur du projet et Monsieur le Secrétaire d'Etat aux Affaires
européennes et à l'Agriculture ont reconnu qu'il était difficile de
cerner la notion d'"élevages industriels". En insérant dans le texte de

l'intitulé et par voie de consequence dans tous les articles où l'inti-
tule est repris la notion c'"integration" au sens macro-économique du
terme, on précise mieux le type d'élevage vise.

En effet, l'amont et l'aval de ces élevages sont également à inclure
dans la notion retenue pour autant qu'ils s'intègrent dans l'implanta-
tion visée.

ART. 2
Compléter cet article par un second alinéa, rédigé comme

suit :
"Cette autorisation préalable n'est requise que dans les provinces où
les établissements définis à l'article l existent deja".

JUSTIFICATION

L'objectif poursuivi par le present projet vise à protéger les exploi-
tations familiales et a y préserver au maximum l'emploi.

Il convient donc de n'envisager ces mesures que là où le danger existe
et la ou le besoin s'en fait réellement sentir.

Nous ne pouvons légiférer sur des hypothèses de travail mais sur des
faits concrets.

ART. 13 (nouveau)
Insérer un article 13 (nouveau) , rédigé comme suit :
"Art. 13 .-

"En attendant la mise en place des Commissions provinciales et la redaction
des arrêtés d'application, tout dossier d'implantation d'élevages vises par
la presente loi n'est pas soumis à autorisation préalable".

JUSTIFICATION

Le Gouvernement et le législateur ne peuvent constituer un frein au
développement de l'initiative tant privée que publique ou encore mixte.

Il est certain que le délai pour mettre en place ces Commissions provin-
ciales ainsi que celui qui sera requis por: élaborer les textes d'applica-

à en souffrir.
tion de la loi seront longs .. Les projets en cours d'élaboration n'ont pas

J. GILLET.
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OPSCHRIFT

In het opschrift van het ontwerp de woorden "indus-triële veeteeltbedrijven" te doen voorafgaan door het
woord "geintegreerde".

VERANTWOORDING

De indiener van het ontwerp en de Staatssecretaris
voor Europese Zaken en Landbouw hebben toegegeven dat
het begrip "industriële veeteeltbedrijven" moeilijk kan
worden omschreven. Door in het opschrift en in alleartikelen het begrip "integratie" in de macro-economi-
sche betekenis op te nemen, maakt men duidelijker welk
soort veeteeltbedrijf wordt bedoeld.

Ook de toelevering en de afzet moeten immers onder
dat begrip vallen, voor zover zij deel uitmaken van de
bedoelde inrichting.

ART. 2
Dit artikel aan te vullen met een tweede lid, lui-dende :
"Die voorafgaande vergunning is slechts vereist in

de provincies waar de in artikel 1 bepaalde bedrijven
reeds bestaan. "

VERANTWOORDING

Het doel van dit ontwerp is de familiebedrijven te
beschermen en er de werkgelegenheid zoveel mogelijk tebeveiligen.

Er dienen dan ook slechts maatregelen te worden over-
wogen voor die gevallen waarin het gevaar en de behoefte
werkelijk bestaan.

In de wetten moet men niet ui' yaan van werkhypothesen
maar wel van concrete feiten.

ART. 13 (nieuw)
Een artikel 13 (nieuw) in te voegen, luidende :
"Art. 13 .- In afwachting van de instelling van de pro-

vinciale commissies en van de uitvoeringsbesluiten behoeven
de dossiers inzake de vestiging van veeteeltbedrijven,
zoals bedoeld in deze wet, geen voorafgaande vergunning."
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VERANTWOORDING

De Regering en de wetgever mogen het particulier
of het overheidsinitiatief dan wel het gemengd initiatief
niet afremmen.

Het staat vast dat er heel wat tijd nodig zal zijn
om de provinciale commissies in te stellen en de uitvoe-
ringsbesluiten voor te bereiden. Bestaande ontwerpen
mogen daaronder niet lijden.
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ART. 2
Completer cet article par les mots "pour autant

qu'un tel élevage soit déjà implanté dans la province."
JUSTIFICATION

L'objectif poursuivi par l'auteur ne peut être rencontré que là où
au moins une implantation existe déjà. Dans les provinces où ces
échanges industriels n'ont pas encore fait leur apparition, il est
donc inutile d'envisager cette procédure pour la première autorisa-
tion. Celle-ci relève simplement de la règlementation applicable au
"permis d'exploiter".

ART. 5
Au dernier alinéa de cet article, remplacer le

mot "défavorable" par le mot "favorable".
JUSTIFICATION

Les lenteurs administratives ou de décision ne peuvent causer un
préjudice à l'investisseur. Nous avons trop besoin d'emplois pour
lier leur création à la mauvaise volonté éventuelle d'une commission.

ART. 8bis (nouveau)

Insérer un article 8bis (nouveau), rédigé comme
suit :

"ART. 8bis .- Les arrêtés royaux pris en application
des articles ler, 2, et 3 de la présente loi sont délibé-res en Conseil des ministres."

JUSTIFICATION

Le projet de loinº 703 vise à établir une loi-cadre.
Les principaux Arrêtés Royaux à prendre en application de la loi
doivent obtenir l'agrément des Ministres issus de toutes les régions
du pays. C'est donc dans le consensus recueilli au sein du Conseil
que s'établiront les règles générales découlant de la loi.

ART. 8ter (nouveau)

Insérer un article 8tar (nouveau), rédigé comme
suit :

"ART. 8ter.- L'ensemble des formalités
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d'autorisation ne peut dépasser 190 jours à partir du jour de l'intro.
duction de la demande adressée à la Députation Permanente.
Si à l'issue de ce délai de 190 jours, la décision d'autorisation
n'a pas été notifiée au demandeur, elle est réputée favorable".

Justification.

Le temps et la mauvaise volonté ont bien souvent eu raison des
dispositions d'investissement prises par des industriels.
Il convient donc, en fixant un délai global maximum, d'obliger à
prendre des décisions et à les notifier.

A. LAGNEAU
J. GILLET.

O
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ART. 2
Dit artikel aan te vullen als volgt : "Voor zover

er in de provincie reeds een dergelijk veeteeltbedrijf
gevestigd is."

VERANTWOORDING

Het oogmerk van de indiener kan enkel worden bereikt waar
reeds ten minste een bedrijf bestaat, In de provincies
waar nog geen industriële veeteeltbedrijven voorkomen, ishet dus nutteloos die procedure voor de eerste vergunning
toe te passen. Deze valt eenvoudig onder de regeling voor
de exploitatievergunningen.

ART. 5
In het laatste lid van dit artikel het woord "ongun-

stig" te vervangen door het woord "gunstig".

VERANTWOORDING

De administratieve rompslomp of het uitblijven van een
beslissing mag geen nadeel berokkenen aan de investeerder.
Er zijn zoveel banen nodig dat wij daarbij niet afhankelijk
mogen zijn van de eventuele kwade wil van een commissie.

ART. 8bis (nieuw)
Een artikel 8bis (nieuw) in te voegen, luidende :
"ART. 8bis.- De koninklijke besluiten tot uitvoering

van de artikelen 1, 2 en 3 van deze wet worden genomen na
overleg in de Ministerraad."

VERANTWOORDING

Het ontwerp is opgevat als een kaderwet.
De voornaamste koninklijke uitvoeringsbesluiten moeten
de instemming verkrijgen van de Ministers uit alle streken
van het land. Het is dus na consensus in de Raad dat de
algemene regels die uit de wet voortvloeien, zullen worden
vastgesteld.

ART. 8ter (nieuw)
Een artikel 8ter (nieuw) in te voegen, luidende :
"ART. 8ter .- De gezamenlijke formaliteiten
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voor het verkrijgen van een vergunning mogen niet meer
dan 190 dagen duren, vanaf de dag waarop de aanvraag
bij de bestendige deputatie is ingediend.
Indien de aanvrager bij het verstrijken van die termijn
van 190 dagen.geen kennisgeving heeft ontvangen van de
vergunning, wordt de beslissing geacht gunstig te zijn,"

VERANTWOORDING

De tijd en de kwade wil zijn dikwijls sterker geweest
dan de investeringsplannen van de industriëlen. Men
moe: derhalve een totale hoogste termijn vaststellen
ten einde een beslissing af te dwingen en ervan kennis
te doen geven.



703 (1984-1985) - nº 1
Document de Commission nº 5

703 (1984-1985) - nr 1
Commissiestuk nr 5

Agriculture et Classes moyennesLandbouw en Middenstand

SENAT DE BELGIQUEBELGISCHE SENAAT

Zitting 1984 . 1985 Session de 1984 - 1985

26 februari 1985

Ontwerp van wet betreffende de ves-
tiging van industriële veeteeltbe-
drijven.

26 février 1985

Projet de loi relatif à l'établis-sement d'élevages industriels.

AMENDEMENTEN VAN
DE H. GEVENOIS

AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. GEVENOIS

ART. 1er
Au premier alinéa de cet article,insérer entre le mot "Roi" et le mot

"étant" les mots "sur avis conforme
des Exécutifs régionaux".

ART. 1
In het eerste lid van dit arti-kel tussen het woord "Koning" en

het woord "vastgestelde" in te voe-
gen de woorden "op overeenkomstig
advies van de gewestexecutieven".

ART. 2
Compléter cet article par un

deuxième alinéa, rédigé comme suit :
ART. 2

Dit artikel aan te vullen met
een tweede lid, luidende :

"Het overeenkomstig advies van
de gewestexecutieve van het gewest
waar die nieuwe industriële vee-
teeltbedrijven zijn gevestigd, isvereist.".

"L'avis conforme de l'Exécutif
régional de la Région où sont situés
ces nouveaux élevages industriels
sera requis.".

R.A 13026. R.A 13026.
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ART. 3

A. Au premier alinéa de cet arti-cle insérer entre les mots "Le Roi"
et le mot "cree" les mots "sur pro-
position de l'Exécutif régional com-
petent".

ART. 3
A. In het eerste lid van dit ar-

tikel tussen het woord "richt" en de
woorden "per provincie" in te voegen
de woorden "op voorstel van de be-
voegde gewestexecutieve".

B. Au sixième alinea du même ar-ticle insérer entre le mot "Agri-
culture" et le mot "nomme" les mots
"sur avis conforme du membre de
l'Exécutif régional compétent ayant
les problèmes économiques dans ses
attributions".

B. In het zesde lid van hetzelf-
de artikel tussen het woord "benoemt"
en de woorden "de leden" in te voe-
gen de woorden "op overeenkomstig
advies van het lid van de gewest-
executieve dat bevoegd is voor de
economische problemen".

ART .
In het tweede lid van dit arti-kel tussen het woord "bepaalt" en

de woorden "aan welke voorwaarden"
in te voegen de woorden "op over-
eenkomstig advies van de leden van
de gewestexecutieven die bevoegd
zijn voor de economische problemen".

ART. 4

Au deuxième alinéa de cet articleinsérer entre le mot "Agriculture"
et le mot "determine" les mots "sur
avis conforme des membres des Exé-
cutifs régionaux, ayant les problèmes
économiques dans leurs attributions".

ART. 6

In dit artikel tussen het woord
"bepaalt" en de woorden "de landbouw-
economische" in te voegen de woorden
"op overeenkomstig advies van de
leden van de gewestexecutieven die
bevoegd zijn voor de economische
problemen".

ART. 6

A cet article insérer entre lemot "Agriculture" et le mot "deter-
mine" les mots "sur avis conforme
des membres des Exécutifs régionaux
ayant les problèmes économiques
dans leurs attributions".

ART. 8

A. Het tweede lid van dit arti-kel aan te vullen met de woorden
"op overeenkomstig advies van de
gewestexecutieven".

ART. 8

A. Au deuxième alinéa de cet arti-cle insérer entre les mots "Le Roi"
et le mot "détermine" les mots "sur
avis conforme des Exécutifs régionaux"
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B. In het vierde lid van hetzelf-
de artikel tussen het woord "neemt"
en de woorden "een beslissing" in te
voegen de woorden "op overeenkomstig
advies van het voor de economische
problemen bevoegde lid van de gewest-
executieven van het gewest waar de
zetel van het industrieel veeteelt-
bedrijf van de aanvrager gevestigd
is."

B. Au quatrième alinéa du même
article insérer entre le mot "Agri-
culture" et le mot "statue" les mots
sur avis conforme du membre de
l'Exécutif régional de la Région où
est situé le siège de l'élevage in-dustriel du demandeur, et ayant les
problèmes économiques dans ses
attributions".

JUSTIFICATION

L'impact économique de ce type
d'élevage peut revêtir une impor-
tance considérable pour la politique
en matière d'industries agro-ali-
mentaires. De ce fait, il est in-
dispensable que les Régions soient
associées aux décisions de limitationà l'établissement d'élevages indus-
triels.

VERANTWOORDING

De economische gevolgen van ditsoort veeteeltbedrijven kunnen van
groot belang zijn voor het beleid op
op het gebied van de voedermiddelen-
industrie. Daarom is het volstrekt
noodzakelijk dat de gewesten be-
trokken worden bij de beslissingen
tot beperking van de vestiging van
industriele veeteeltbedrijven.

ART. 13 (nouveau)
Insérer un article 13 (nouveau) ,rédigé comme suit :

ART. 13 (nieuw)
Een artikel 13 (nieuw) in te

voegen, luidende :
"ART. 13 .- Deze wet is enkel

van toepassing op de ontwerpen van
industriële veeteeltbedrijven die
ressorteren onder het Landbouwin-
vesteringsfonds".

"ART. 13 .- Cette loi est appli-cable, uniquement, aux projets d'é-
levages industriels qui relèvent du
Fonds d'investissement agricole".

VERANTWOORDING

Verscheidene dossiers komen in
aanmerking voor de economische-
expansiewetten. Daardoor ressor-
teren zij onder de gewestelijke
fondsen voor economische expansie
en niet onder het nationale Land-
bouwinvesteringsfonds. Alleen de
gewestelijke overheid is bevoegd.
De wet kan dus niet op die ont-
werpen van toepassing zijn.

JUSTIFICATION

Plusieurs dossiers bénéficient
des lois d'expansion économique.
De ce fait ils relèvent des Fonds
régionaux d'expansion économique et
non du Fonds d'investissement agri-
cole national. Les pouvoirs regio-
naux sont, seuls, compétents. La
loi ne peut donc être appliquée à
ces projets.

J. GEVENOIS.


